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Arrêté royal modifiant l'article 50, §  ier,  4°, de 
l'arrêté royal du 23 mars 2007 portant exécution 
de la loi du 26 juin 2002 relative aux fermetures 
d'entreprises (1) 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
A tous, présents et ä venir, Salut 

Vu la loi du 26 juin 2002 relative aux 
fermetures d'entreprises, l'article 65, alinéa 2; 

Vu l'arrêté royal du 23 mars 2007 portant 
exécution de la loi du 26 juin 2002 relative aux 
fermetures d'entreprises; 

Vu l'avis du comité de gestion du Fonds 
d'indemnisation des travailleurs licenciés en cas de 
fermeture d'entreprises, donné le 21 juin 2018; 

Vu l'avis n° 2.110 du Conseil national du 
Travail, donné le 18 décembre 2018; 

Vu l'avis xxx du Conseil d'État, donné le xxx, 
en application de l'article 84, § l er, alinéa l er, 2°, 
des lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 
janvier 1973; 

Sur la proposition de la Ministre de l'Emploi, 

Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 50, § 1, 
4°, van het koninklijk besluit van 23 maart 2007 
tot uitvoering van de wet van 26 juni 2002 
betreffende de sluiting van de ondernemingen (1) 

FILIP, Koning der Belgen, 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet. 

Gelet op de wet van 26 juni 2002 
betreffende de sluiting van de ondernemingen, 
artikel 65, tweede lid; 

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 
2007 tot uitvoering van de wet van 26 juni 2002 
betreffende de sluiting van de ondernemingen; 

Gelet op het advies van het beheerscomité 
van het Fonds tot vergoeding van de in geval van 
sluiting van ondernemingen ontslagen 
werknemers, gegeven op 21 juni 2018; 

Gelet op het advies nr. 2.110 van de 
Nationale Arbeidsraad, gegeven op 18 december 
2018; 

Gelet op advies xxx van de Raad van State, 
gegeven op xxx, met toepassing van artikel 84, § 
1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van 
State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van Werk, 

Nous  avons arrêté  et  arrêtons: Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 



Par le Roi: 
La Ministre de l'Emploi, 

Van Koningswege: 
De Minister van Werk, 

(1) Références au McíniteureIg 

Article  ier.  Dans l'article 50, §  ier,  4°, de l'arrêté 
royal du 23 mars 2007 portant exécution de la loi du 
26 juin 2002 relative aux fermetures d'entreprises, 
les mots «l'identification du repreneur, la convention 
de reprise de l'actif et» sont insérés entre les mots 
«reprise de l'actif après faillite» et les mots «les 
données relatives ä l'occupation des travailleurs 
transférés ou repris». 

Art. 2. Le ministre qui a l'Emploi dans ses 
attributions est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 

Donné ä , le  

Artikel 1. In artikel 50, § 1, 4°, van het koninklijk 
besluit van 23 maart 2007 tot uitvoering van de 
wet van 26 juni 2002 betreffende de sluiting van 
de ondernemingen worden de woorden "de 
identificatie van de overnemer, de overeenkomst 
tot overname van activa en" ingevoegd tussen de 
woorden "overname van activa na faillissement," 
en de woorden "de tewerkstellingsgegevens 
betreffende de overgedragen of overgenomen 
werknemers". 

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast 
met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

Loi du 26 juin 2002, 
Moniteur belge du 9 août 2002. 

Loi du 11 juillet 2006, 
Moniteur belge du 24 août 2006. 

Arrêté royal du 23 mars 2007, 
Moniteur belge du 30 mars 2007. 

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad: 

Wet van 26 juni 2002, 
Belgisch Staatsblad van 9 augustus 2002. 

Wet van 11 juli 2006, 
Belgisch Staatsblad van 24 augustus 2006. 

Koninklijk besluit van 23 maart 2007, 
Belgisch Staatsblad van 30 maart 2007. 
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